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PROTOCOL BETWEEN AUSTRIA-HUNGARY AND TURKEY. 

Signed February 26, 1909. 

The imperial Ottoman government and the imperial and royal dual 
government of Austria-Hungary, desiring to solve by a common agree- 
ment, certain questions pending between them, the undersigned Hussein 
Hilmi Pacha, grand vizier, Gabriel Effendi Noradounghian, imperial 
Ottoman minister of foreign affairs, ad interim, and Jean, Marquis Pal- 
lavicini, ambassador extraordinary and plenipotentiary of Austria-Hun- 
gary, duly authorized by their respective governments, have agreed upon 
the following provisions: 

Article 1. 

Austria-Hungary declares that it expressly renounces all the rights 
conferred upon it by the Treaty of Berlin and the convention of Con- 
stantinople, of April 21, 1879, regarding the former sandjak of Novi- 
Bazar. 

Article 3. 

The convention of April 21, 1879, as well as the protest of the Sublime 
Porte against the decision of the dual government of Austria-Hungary, 
concerning Bosnia and Herzegovina and all the other provisions or 
stipulations existing between the high contracting parties and contrary 
to that decision are abrogated and replaced by the present protocol which 
states that every disagreement on the subject of these two provinces is 
cleared up between them, and that the Ottoman government expressly 
recognizes the new state of affairs in Bosnia-Herzegovina created by the 
said decision. 

Article 3. 

Natives of Bosnia and of Herzegovina who are actually in Turkey 
(with the exception of the persons indicated in the notes to be exchanged 
by the contracting parties after the ratification of the present protocol) 
as well as Ottoman subjects, natives of different parts of the Ottoman 
empire, travelling in, or residing permanently in Bosnia-Herzegovina, 
will continue to preserve their Ottoman nationality as in the past. 

The inhabitants of Bosnia and Herzegovina domiciled in these prov- 
inces shall be free to emigrate into the Ottoman empire conforming, as 
in the past, to the laws of Bosnia and Herzegovina, and they will be ad- 
mitted into Turkey as Ottomans. The latter, the same as the natives of 
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Bosnia and Herzegovina, who are actually in Turkey, shall always have 
the right to dispose freely of their real estate situated in Bosnia and Her- 
zegovina, to lease it or to administer it directly themselves or through 
third parties. 

It is understood that the natives of Bosnia and Herzegovina, who, 
without intent to emigrate, may in the future go into Turkey, shall be 
treated there on the same footing as Austrian or Hungarian subjects. 

Article 4. 

The freedom and outward observance of the Mussulman religion will 
be assured, as in the past, to persons inhabiting or sojourning in Bosnia 
and Herzegovina. 

Mussulmans will continue to enjoy the same civil and political rights 
as all the inhabitants of Bosnia and Herzegovina belonging to other 
religions. 

The name of his imperial majesty the Sultan as Caliph, will continue 
to be pronounced in the public prayers of Mussulmans. 

The rights of religious establishments (vacoufs) shall be respected, as 
in the past, and no obstacle shall be placed in the relations of Mussul- 
mans with their spiritual leaders, who shall be subject, as always, to the 
Cheik-ul-Islamat at Constantinople, which latter will give investiture 
to the Reiis-ul-Ulema. 

Article 5. 

An arbitral decision having further decided that, according to the 
Ottoman land code, the Ottoman state possessed real estate of various 
kinds in Bosnia and Herzegovina, the dual government of Austria-Hun- 
gary agrees to pay at Constantinople within fifteen days, following the 
ratification of the present protocol, to the Ottoman government, a sum 
of two and a half millions of pounds Turkish, in gold, as the value of 
this real estate. 

Article 6. 

Austria-Hungary agrees to conclude with Turkey within two years, 
counting from the date of the ratification of the present protocol on the 
basis of European public law, a treaty of commerce, which shall go into 
effect so far as the other treaties of commerce of the Sublime Porte shall 
be concluded and put into force on the same basis. 
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Meanwhile, Austria-Hungaiy consents, after a period of fifteen days 
fiom the ratification of tiie piesent act, to the increase from eleven to 
fifteen per cent of the ad valorem customs duties in Turkey, as well as 
the establishment of new monopolies, or to the previous collection of sur- 
taxes on consumption on the five following articles: petroleum, cigarette 
papers, matches, alcohols, playing cards, all that on condition that the 
same treatment be applied at the same time and without discrimination 
to the importations from other countries. 

So far as it is a question of the importation of articles the object of a 
monopoly, the management of these monopolies is obliged to provide 
itself with articles of Austrian or Hungarian production, following the 
percentage established on the basis of the annual importation of these 
same articles, provided, that the prices offered for the delivery of the 
articles of the monopoly agree with the situation of the market at the 
time of purchase, taking into consideration the qualities of the goods to 
be furnished and the average price, which have been noted in the last 
three years for the said qualities. It is understood in addition that if 
Turkey, in place of establishing new monopolies on the five articles above 
mentioned, decided to impose surtaxes on consumption these surtaxes 
would be imposed to the same degree on similar products of Turkey and 
of every other nation. 

Article 7. 

Eecognizing the imperial right of the Ottoman government over the 
postal service, the dual government of Austria-Hungary agrees to sup- 
press, upon the ratification of the present act, the imperial and royal post 
offices actually in operation in Turkey, in the localities where no other 
foreign post offices exist. It agrees further to suppress also the other 
imperial and royal post offices in the Ottoman Empire in proportion as 
the powers having post offices in Turkey suppress theirs. 

Article 8. 

The Sublime Porte proposing, in European conference or otherwise, to 
open negotiations with the great powers interested with a view to ending 
the capitulations in Turkey, replacing that regime by the rules of inter- 
national law, Austria-Hungary, in recognizing that the intentions of the 
Sublime Porte are well founded, declares that it is willing from this 
moment to lend the Porte its entire and sincere support for this purpose. 
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Article 9. 

The present protocol shall be ratified and shall go into effect imme- 
diately after the exchange of ratifications, the ratifications shall be ex- 
changed at Constantinople as soon as possible and at the latest within two 
months. 

Done in duplicate at Constantinople, February 36, 1909. 

Hussein Hilmi. 
Gabriel Noradounghian. 
Pallavicini. 



PRELIMINARY ARRANGEMENT FOR THE MUNICIPAL ORGANIZATIONS IN 
THE ZONE OF THE CHINESE EASTERN RAILWAY. 1 

Differences of opinion having arisen concerning the interpretation of 
the contract for the construction and exploitation of the Chinese Eastern 
Railway, made in the 22nd year of Kuang Hsu, 8th moon, second day 
(27th August, 1896), the governments of China and Russia have agreed 
on the subject of the organization of municipalities upon the lands of 
the said railway, upon the following general provisions : 

I. 

As a fundamental principle, the sovereign rights of China on the lands 
of the railway are recognized without any prejudice whatsoever. 

i The following notes were exchanged at the time of signing the Arrangement: 
The Wai Wu Pu to the Russian Minister: " In regard to the recognition of the 
leased railway territory as Chinese territory, the general principle has been 
established that Chinese sovereignty suffers no loss or diminution. The rights 
and privileges enjoyed by subjects of other powers under the treaties between 
China and other nations are to be fully preserved. This must be clearly stated 
in order to avoid future misunderstandings. 

To this end the two governments now make this exchange of notes." 
The Russian Minister to the Wai Wu Pu: "The leased territory of the Man- 
ehurian Railway is Chinese territory, and Chinese sovereignty therein is now 
fully recognized. A general agreement for the establishment of municipal coun- 
cils has to-day been signed and sealed. 

I now clearly state that my government will fully respect within the limits 
of the leased territory the rights and privileges which the subjects of other 
powers enjoy under the treaties between China and the other powers." 



